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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 2.733 Determina a contrarre n. 2.733 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Verwaltung Amministrazione 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Fortbildungskurs, Integriertes Qualitätsmanagement Corso di formazione, Sistema di gestione integrato 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Fortbildung über das Integrierte Management System  
der BBT SE (ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001, GVD 
231/01, ISO 37001). 

Corso di formazione sul sistema di gestione integrato 
(ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001, GVD 231/01, 
ISO 37001). 

Periodischer, weiterführender Fortbildungskurs zum IMS 
für das Personal, welches mit Auditfunktionen beauftragt 
wird.  

Formazione periodica e specialistica per il personale 
addetto a funzioni di audit nell'ambito del SGI.  

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Die Aktualisierung über die UNI-EN-ISO-Normen  ist für 
das bereits qualifizierte Personal zwingend, damit es 
Audits (1. - 2. Teil) leiten kann (interne Audits über die 
BBT-Mitarbeiter und externe Audits über die 
Auftragnehmer). 

L'aggiornamento sui contenuti e sulle variazioni 
normative è obbligatorio per la conduzione di Audit di 
1a e 2a parte da parte del personale già qualificato 
(conduzione di Audit al personale di BBT SE e 
conduzione di Audit al personale degli affidatari di BBT 
SE). 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium  

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

In Anbetracht des Auftragswertes und aufgrund der 
Eigenart des Auftrages wird vorgeschlagen, die Vergabe 
der genannten Leistungen ohne vorherige 
Bekanntmachung dell’art. 36, comma 2 lettera a) del D. 
Lgs. 50/2016, an: 

Tenuto conto dell’importo presunto dell’affidamento, si 
propone di aggiudicare il contratto per lo svolgimento 
delle prestazioni in oggetto attraverso affidamento 
diretto ai sensi dell’art. 36, comma 2 lettera a) del D. 
Lgs. 50/2016 a: 

TÜV Italia Akademie, della TÜV Italia S.r.l. TÜV Italia Akademie, della TÜV Italia S.r.l. 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della 
prestazione 
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November 2017 Novembre 2017 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 

5.000 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht Charakters des gegenständlichen 
Auftrages sind keine Kaution oder andere 
Sicherstellungsmittel von Seiten des Auftragnehmers 
erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, 
BBT SE non ritiene necessaria la prestazione di 
cauzione o altri mezzi di garanzia da parte 
dell’affidatario. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Diese Leistungen sind in den BBT SE Finanzplänen 2017 
(2PP0PF000) vorgesehen.  

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari 
2017 di BBT SE (2PP0PF000). 

11. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 
Vertragsabwicklung 

11. Collaboratori proposti per la gestione del 
Contratto 

Albarello Thomas Albarello Thomas 

12. Vorgeschlagener Mitarbeiter für die Funktion des 
Verfahrensverantwortlichen für die 
Ausführungsphase 

12. Collaboratore proposto per la  funzione di 
Responsabile del procedimento per la fase 
esecutiva 

Francesconi Sandro Francesconi Sandro 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


